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KUPNÍ SMLOUVA 

uzavřená podle§ 2079 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník 

(dále také „smlouva") 

. . ., . iJ !JI Jo o o t7 l;f . . . .,, 
C1slo smlouvy kupu11c1ho: .............................. C1slo smlouvy prodavaj1c1ho: ........................ . 

IO zakázky na profilu Zadavatele: 39386 

Kupující: 

se sídlem: 
zastoupený: 
ve věcech smluvních: 

Pro veřejnou zakázku: 

Dodávka gradientových PCR cyklerů, 

rotorů do ultracentrifugy 

a automatické stanice pro přípravu gradientů a frakcionaci 

1. Smluvní strany 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 

Přírodovědecká fakulta 

Branišovská 1760, 370 05 České Budějovice 

Prof. RNDr. František Vácha, Ph.O. 

ve věcech technických a objedná

IČ: 
DIČ: 

{dále jen kupující) 

a 

Prodávající: 

se sídlem: 

zastoupený: 

ve věcech technických: 

IČ: 

DIČ : 

CZ60076658 

BioTech a.s. 

Tymiánova 619/14, Praha 10, 103 00 

RNDr. Petr Kvapil, předseda představenstva 

25664018 

CZ25664018 

právní forma: akciová společnost 
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2. Předmět a místo plnění smlouvy 

2.1. Tato smlouva je uzavírána na základě veřejné zakázky zadané v otevřeném nadlimitním řízení dle zákona č. 
134/2016 Sb, o veřejných zakázkách, v platném znění na zakázku s názvem „Dodávka gradientových PCR 
cyklerů, rotorů do ultracentrifugy a automatické stanice pro přípravu gradientů a frakcionaci". 

2.2. Prodávající se zavazuje za podmínek stanovených touto smlouvou dodat kupujícímu 
přístroje/zařízení/ucelený soubor v rozsahu a objemu dle ustanovení odst. č. 2.3. a 2.4. této smlouvy (dále 
jen „dodávka"). Prodávající se zavazuje provést dodávku vlastním jménem, na vlastní nebezpečí a 
odpovědnost. Kupující se zavazuje, že řádně dokončenou dodávku převezme a zaplatí za její dodání 
prodávajícímu dohodnutou cenu. 

2.3. Dodávka předmětu plnění je realizována v rámci projektu OP VVV, název projektu: Mechanismy a dynamika 
makromolekulárních komplexů: Od jednotlivých molekul po buňky, reg. č.: 
CZ.02.1.01 /0.0/0.0/15_003/0000441. 

2.4. Rozsah dodávky je specifikován v technické specifikaci, která je nedílnou součástí smlouvy k veřejné 
zakázce „Dodávka gradientových PCR cyklerů, rotorů do ultracentrifugy a automatické stanice pro 
přípravu gradientů a frakcionaci", a nabídkou dodavatele. Technická specifikace předmět plnění a 
požadované parametry technicky popisuje příloha č. 1, které jsou nedílnou součástí smlouvy. 
Provede-li prodávající dodávku ve větším rozsahu, než je uvedeno v příloze smlouvy, na toto přebytečné 
množství není uzavřena kupní smlouva. Kupující umožní prodávajícímu převzetí a odvoz přebytečného 
zboží, nebezpečí škody na přebytečném zboží nese po celou dobu prodávající. 

2.5. Příloha č. 1 smlouvy, Technická specifikace, obsahuje parametry přístrojů/zařízení/uceleného souboru a 
nabídnuté prodávajícím resp. vyjádření prodávajícího, že přístroj/zařízení požadované parametry splňuje a 
názvy a typové označení jednotlivých součástí dodávky doplněné prodávajícím. 

2.6. Dodávkou předmětu plnění se pro účely této smlouvy rozumí: 

Předmět plněnr 
Označení části VZ Název přístroje/zařízen í/uceleného souboru v dané 

části: 

1 Grandientový PCR cyklery 

X 
2 Rotory do ultracentrifugy 

3 Automatická stanice pro přípravu gradientů a frakcionaci 

*dodavatel zaškrtne tu část veřejné zakázky ke které podává nabídku. 

Přístroje a zařízení musí splňovat normy a další předpisy platné v ČR a EU. 

2.7. Součástí dodávky je rovněž instalace zařízen í, jeho uvedení do provozu a dále: 

a) doprava zařízení na místo plnění (dopravu do místa plnění zajišťuje na své náklady a nebezpečí 
prodávající), 

b) vybalen í, kontrola a umístění přístroje do konkrétní místnosti v místě plnění, dle požadavku kupujícího 
- místnost plnění bude kupujícím upřesněna před realizací dodávky, 

c) předání prohlášení o shodě dodaného zařízení se schválenými standardy, 

d) vypracování celkového sumáře dodaných položek, 

e) odvoz a likvidaci všech obal ů a dalších materiálů použitých při plnění veřejné zakázky, v souladu s 
ustanoveními zákona 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, 

f) úklid prostor dotčených instalací přístrojů, 

g) bezodkladné a bezplatné odstranění závad reklamovaných v záruční lhůtě, 

h) základní zaškolení obsluhy servisním technikem po instalaci 

i) nadstavbové školení aplikačním specialistou v místě instalace (u přístroje) 

1 dodavatel zaškrtne část plnění předmětu veřejné zakázky, na kterou podává nabídku 
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a) Instalací zařízení jeho usazení v konkrétní místnosti v místě plnění, sestavení, propojení a napojení 
zařízení na zdroje, zejména připojení zařízení k elektrickým rozvodům, k slaboproudým a optickým 
rozvodům, 

b) Uvedením zařízení do provozu jeho odzkoušení a ověření správné funkce zařízen í, případně jeho 
seřízení, jakož i provedení jiných úkonů a činností nutných pro to, aby zařízen í mohlo plnit sjednaný či 
obvyklý účel a zaškolení obsluhy Zadavatele, 

c) Zaškolením obsluhy se rozumí poskytnutí výkladu o konstrukci a funkci přístroje, předvedení obsluhy 
přístroje včetně postupů všech rutinních měření a údržby přístroje vykonávané obsluhou přístroje 
neomezenému počtu osob, metodické vedení a kontrola školených pracovníků při praktickém nácviku 
obsluhy a údržby vykonávané obsluhou přístroje, přezkoušení školených pracovníků a vystavení potvrzení 
opravňujícího školených pracovníků k obsluze a údržbě přístroje. Zaškolení pracovníků obsluhy určených 
objednatelem musí být provedeno kompetentním pracovníkem prodávajícího. Školení musí být provedeno 
v takovém rozsahu a takové časové délce, aby byla obsluha schopná správné obsluhy, údržby a základních 
oprav přístroje dle požadavků výrobce přístroje. Školeným pracovníkům je v průběhu školení povoleno 
provádět fotodokumentaci a video dokumentaci. 

2.8. Prodávající prohlašuje, že dodávka obsahuje zařízení, které je nové, nepoužité, plně funkční a bez dalších 
dodatečných nákladů ze strany kupujícího. Prodávající prohlašuje, že je schopen zajistit dodávku předmětu 
plnění jako celku. 

2.9. Bez písemného souhlasu kupujícího nesmí být použity jiné materiály a technologie, než které byly uvedeny v 
zadávací dokumentaci k výše uvedené veřejné zakázce. V případě, že daný výrobek již nebude v době 
plnění běžně dostupný na trhu, má kupující právo požadovat od prodávajícího splnění předmětu plnění 
dodáním přístroje/zařízení obdobných nebo vyšších parametrů při dodržení nabídkové ceny. 

2.10. Po instalaci zařízení proběhne zkušební provoz k potvrzení deklarovaných parametrů. V době 
zkušebního provozu je započtena i doba pro zaškolení obsluhy. Zkušební provoz bude ukončen podpisem 
protokolu o předání a převzetí zařízení smluvními stranami. 

3. Doba a místo plnění 

3.1. Splněním dodávky se rozumí úplné dokončení dodávky, stvrzené podepsán ím Protokolu o předání a 
převzetí dodávky, vč. protokolů o odstranění všech případných drobných vad zjištěných při instalaci 
přístroje. 

3.2. Prodávající se zavazuje zahájit dodávku bezodkladně po uzavření smlouvy. Předmět plnění musí být 
dodán a instalován v místě plnění takto: 

CástVZ: Název přístroje/zařízení/uceleného souboru: Termín plnění 

Část 1: Grandientový PCR cyklery 
4 týdny od podpisu kupní 

smlouvy 

Část 2: Rotory do ultracentrifugy 
3 měsíce od podpisu kupn í 

smlouvy 

Část 3: 
10 týdnů od podpisu kupní 

Automatická stanice pro přípravu gradientů a frakcionaci smlouvy 

3.3. Místem plnění se pro účely této smlouvy rozumí: 

Přírodovědecká fakulta, budova C 

na adrese: Branišovská 1760, 370 05 České Budějovice 
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4. Cena za předmět plnění 

4.1. Cena za dodávku, uvedená v bodu 4.2 je stanovena dohodou smluvních stran pro rozsah dodávky dle 
zpracované zadávací dokumentace a vítězné nabídky. Kupní cena je stanovena jako cena pevná a nejvýše 
přípustná. 

ď 4.2. Cena do avkv oredmetu olnení ie ve smvslu ustanovení odst. č. 4.1. této smlouvy sjednána ve výši: 

Přístroje obsažené v jednotlivých 
Cena v Kč bez 

DPH v Kč celkem za Cena celkem v Kč 
DPH celkem za 

částech 
část 

část včetně DPH za část 

Část 1 Grandientový PCR cyklery ·················· .................. · ··· ······· · ······ 

Část 2 Rotory do ultracentrifugy 
626 000,00 131 460,00 757 460,00 

Část 3 
Automatická stanice pro přípravu .................. ·················· . ................. 
gradientů a frakcionaci 

4.3. Zvýšení sjednané ceny je možné pouze na základě zvýšení oprávněných nákladů prodávajícího 
způsobených změnou příslušných právních norem, zejména pak za předpokladu , že v průběhu p lnění dojde 
ke změnám sazeb daně z přidané hodnoty, kterými je prodávající povinen se v souvislosti se svou činností 
řídit. 

4.4. Kupní cena obsahuje veškeré náklady spojené s dodávkou zařízení a proveden ím sjednaných služeb a 
prací, zejména náklady pořízení zařízení včetně nákladů na jeho výrobu , náklady na dopravu zařízení na 
místo plnění včetně případných nákladů na manipulační mechanismy, náklady na pojištění zařízení, ostrahu 
zařízení do jeho předání a převzetí, daně a poplatky spojené s dodávkou zařízení, náklady na průvodní 
dokumentaci a náklady spojené s uskutečněním veškerého plnění, které je součástí dodávky. Sjednaná 
kupní cena je nezávislá na vývoji cen a kursových změnách. 

4.5. Prodávající prohlašuje, že je plně seznámen s rozsahem a povahou požadavků kupujícího na zařízení a že 
správně vymezil, vyhodnotil a ocenil veškeré dodávky, služby a práce, které jsou nezbytné pro řádné splnění 
závazku Prodávajícího ze Smlouvy, a že při stanovení ceny dle této Smlouvy:+ 

• Překontroloval dodávané zařízení, 

• Prověřil místní podmínky pro provedení předmětu smlouvy, 

• Při kalkulaci ceny zohlednil všechny technické a obchodní podmínky uvedené ve Smlouvě. 

5. Platební podmínky, fakturace 

5.1. Smluvní strany se dohodly na těchto platebních podmínkách: 

Úhrada kupní ceny bude provedena po protokolárním předání a převzetí předmětu plnění. Platba proběhne 
na základě řádně vystaveného daňového dokladu (faktury). Platba bude probíhat výhradně v CZK a rovněž 
veškeré cenové údaje budou v této měně. Fakturace dodávky bude uskutečněna na základě vystavené 
faktury do výše 100 % celkové ceny dodávky, která bude splňovat náležitosti daňového dokladu dle platných 
obecně závazných právních předpisů , tj . dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. Splatnost 
daňových dokladů bude prodávajícím stanovena na 30 kalendářních dnů od jejího doručení Zadavateli za 
předpokladu , že bude vystavena v souladu s platebními podmínkami a bude spl ňovat všechny náležitosti 
požadované touto smlouvou. 

Faktura bude označena názvem a reg. č. projektu: 
Mechanismy a dynamika makromolekulárních komplexů: Od jednotlivých molekul po buňky, reg.č. : 

CZ.02. 1.01/0.0!0.0/15_003/0000441 a IO veřejné zakázky: 39386 

5.2. V případě, že faktura nebude vystavena oprávněně či nebude obsahovat náležitosti uvedené ve smlouvě, je 
kupující oprávněn ji vrátit k doplnění. V takovém případě lhůta splatnosti začne plynout až dnem doručení 
opravené či oprávněně vystavené faktury kupujícímu. 

4 



• '' 
Přírodovědecká 
fakulta 
Facult y 
of Science 

Jihočeská univerzita 
v českých Budějovicích 
Universit y of South Bohern ia 
in České Budějovice 

5.3. Kupující neposkytne prodávajícímu žádné zálohy. 

5.4. Pokud bude dodávka prodávajícím předána a kupujícím převzata bez vad a nedodělků, uhradí kupující ve 
lhůtě splatnosti celou kupní cenu včetně DPH. Pokud kupující převezme dodávku, na níž se vyskytují vady či 
nedodělky, uhradí kupující ve lhůtě splatnosti pouze 85 % kupní ceny a DPH v plné výši, zádržné ve výši 15 
% kupní ceny uhradí kupující až po odstranění poslední vady a posledního nedodělku uvedeného v protokolu 
o předání a převzetí, a to ve lhůtě splatnosti dle bodu 5.1 Smlouvy počítané ode dne odstranění poslední 
vady či nedodělku. 

6. Realizace dodávky předmětu plnění 

6.1. Kupující oznámí prodávajícímu místo montáže dodávky nejpozději před zahájením dodávky. 

6.2. Prodávající je povinen udržovat na převzatém místě pořádek a čistotu a je povinen odstraňovat odpady a 
nečistoty vzniklé jeho pracemi. Poruší-Ji tuto povinnost a přes upozornění oprávněného zástupce kupující 
nepořádek do dvou dnů neodstraní, je kupující oprávněn sjednat pořádek na náklady prodávajícího . 

6.3. Prodávající umožní zástupci kupujícího volný přístup do místa montáže a do souvisejících prostorů 

v průběhu pracovní směny prodávajícího, v případě havárie a živelné pohromy v jakékoliv době. Vstup do 
prostoru montáže mají pouze pracovníci pověření písemně kupujícím a to s vymezením rozsahu povolené či 
nařízené činnosti a orgány státního dohledu. 

6.4. Nejpozději do jednoho pracovního dne po odevzdání a převzetí dodávky je prodávající povinen vyklidit 
prostor montáže a upravit jej do původního stavu. 

6.5. Prodávající se zavazuje provést veškeré práce a dodávky týkající se realizace dodávky s řádnou odbornou 
péčí a tyto práce a dodávky řádně dokončit, jakož i provést veškeré práce a dodávky spojené s odstraněním 
vad a nedodělků za podmínek stanovených touto smlouvou. Prodávající je povinen pro tento účel zajistit 
veškeré koordinační práce, pracovní síly, materiály, zařízení, všechny ostatní předměty, ať dočasného, či 
trvalého charakteru. 

6.6. Prodávající je povinen chránit zájmy kupujícího podle svých nejlepších profesních znalostí a schopností. 
Prodávající, jakož i jeho zaměstnanci a subdodavatelé jsou povinni se ve vztahu k plněn í této dodávky 
zdržet po celou dobu realizace až do jejího řádného ukončení v souladu s ustanoveními této smlouvy 
veškerých takových vlastních aktivit, a to i ve spojení s třetími osobami, jimiž by mohli ohrozit oprávněné 
zájmy kupujícího, popřípadě být s těmito zájmy ve střetu. 

6.7. Veškeré odborné práce musí vykonávat pracovníci prodávajícího mající příslušnou kvalifikaci. Doklad o 
kvalifikaci pracovníků je prodávající na požádání kupujícího povinen předložit. 

6.8. Prodávající je povinen při realizaci dodávky dodržovat veškeré ON, ČSN a bezpečnostní předpisy, veškeré 
zákony a jejich prováděcí vyhlášky, které se týkají jeho činnosti, bezpečnosti práce, požární ochrany a 
ochrany životního prostředí. Pokud porušením těchto předpisů vznikne jakákoliv škoda, nese veškerou 
odpovědnost i náklady prodávající. 

6.9. Prodávající na sebe přejímá odpovědnost za veškeré škody způsobené na předmětu smlouvy po celou dobu 
jeho realizace a montáže včetně dopravy do sídla kupujícího, to znamená do řádného převzetí dokončené 
dodávky kupujícím, stejně tak za škody způsobené svoji činností třetí osobě. 

6.1 O. Prodávající je povinen pojistit své náklady na dodávku i veškeré činnosti prováděné při realizaci dodávky a 
na požádání předložit kupujícímu kopii pojistné smlouvy. 

6.11. Kupující si vyhrazuje právo v případě sporu či jiné oprávněné potřeby k prověření jakosti dodávky, nechat si 
zhotovit znalecký posudek. V případě, že jeho výsledek ukáže oprávněnost pochyb či námitek kupujícího, 
náklady na jeho vyhotovení půjdou k tíži prodávajícího. Pro ten případ se prodávající zavazuje uhradit 
náklady na znalecký posudek do 7 dnů od písemné výzvy k úhradě . 

6.12. Prodávající se zavazuje organizovat práci na dodávce v souladu s požadavky kupujícího_v případě potřeby i 
ve dnech pracovního klidu. 

7. Předání dodávky 

7.1. Prodávající odevzdá dodávku a kupující řádně dokončenou dodávku převezme formou protokolu o předání a 
převzetí dodávky. Přejímací řízení bude zahájeno na výzvu prodávajícího, která bude v písemné formě 
kupujícímu doručena minimálně dva pracovní dny před předáním dodávky. Dodávka je považována za řádně 
dokončenou po dodání celého předmětu smlouvy, ukončení všech prací uvedených v této smlouvě a po 
předložení všech požadovaných dokladů. Pokud jsou v této smlouvě použity termíny ukončen í dodávky nebo 
den předání, rozumí se tím den, ve kterém dojde k podpisu předávacího protokolu a předání veškeré 
dokumentace. 

7.2. Předání a převzetí dodávky se uskuteční na základě písemného zápisu podepsaného oprávněnými zástupci 
smluvních stran, ve kterém budou uvedeny mimo jiné i případné drobné vady a bude zde stanoven termín 
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pro jejich odstranění. Nebudou-li tyto termíny dohodnuty, má se zato, že budou odstraněny do 1 O pracovních 
dnů ode dne protokolárního odevzdání a převzetí dodávky, pokud je to technologicky možné. Nároky 
kupujícího na zaplacení eventuálních sankcí a škod nejsou tímto dotčeny. 

7.3. Prodávající je povinen připravit a doložit u přejímacího řízení všechny potřebné doklady. 

Prodávající předloží k přejímacímu řízení kromě dokladů obvykle požadovaných: 

jedno pare dokumentace zařízení v tištěné formě, příp. v elektronické formě, 

seznam dokumentace k dodanému zařízení, které dodal, včetně záručních listů, návodů k obsluze, 
revizních zpráv a prohlášení o shodě, 

seznam osob s uvedením jejich adres a telefonních čísel, u kterých bude možné nahlásit reklamovanou 
vadu. Rovněž sdělí kontaktní osobu včetně telefonního čísla a adresy, kde je možno nahlásit havárii. 

Bez těchto dokladů nelze považovat dodávku za dokončenou a schopnou předání. 

7.4. Kupující je oprávněn odmítnout převzít dodávku v případě, že tato bude v době předání vykazovat vady. 
Kupující je oprávněn odmítnout převzít dodávku i v případě nesplnění dalších povinností dle tohoto článku. 
Po odstranění nedostatků bude přejímací řízení po písemné výzvě prodávajícího doručené kupujícímu 
minimálně jeden pracovní den před předáním provedeno opakovaně. 

7.5. Vlastnictví k realizované dodávce přechází na kupujícího zaplacením sjednané kupní ceny dodávky 
prodávajícímu. Nebezpečí škody na dodávce přechází na kupujícího dnem předán í zařízení uvedeným 
v protokolu o předání a převzetí dodávky. 

8. Záruka 

8.1. Prodávající zodpovídá za to, že dodávka předmětu plnění bude provedena dle podmínek této smlouvy a 
v souladu s obecně závaznými právními předpisy, technickými normami a že v záruční době bude bez vad a 
zachová si po tuto dobu smluvené vlastnosti. Vadou se rozumí odchylka od množství, druhu či kvalitativních 
podmínek sjednaných v této smlouvě. Prodávající odpovídá za vady zjevné, skryté i právní, které se na 
dodávce vyskytnou v době předání a dále za ty, které se na dodávce vyskytnou v záručn í době. 

8.2. Prodávající poskytuje záruku za jakost dodávky ve smyslu § 2113 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů, v délce trvání minimálně 24 měsíců. 

8.3. Kupující je povinen vady vzniklé v záruční době písemně reklamovat u prodávajícího bez zbytečného 
odkladu po jejich zjištění. V reklamaci budou vady popsány a uvedeno jak se projevují. Dále kupující navrhne 
termín schůzky k projednání reklamace a kontaktní osobu, se kterou bude reklamace projednána. Z tohoto 
jednání bude pořízen zápis, který bude obsahovat údaje týkající se oprávněnosti či neoprávněnosti 

reklamace, termín nástupu na odstranění vad a lhůtu ve které bude vada odstraněna. 

Kupující má při uplatnění vad právo zvolit si některou z těchto možností nápravy: 

odstranění vady opravou, je-li vada tímto způsobem odstranitelná, 

odstranění vady dodáním nového plnění, není-li vada opravou odstranitelná, 

přiměřenou slevu ze sjednané ceny, 

odstoupením od smlouvy. 

Kupující sdělí prodávajícímu, jaké právo si zvolil, při oznámení vady, nebo bez zbytečného odkladu po 
oznámení vady. 

8.4. Reklamaci lze uplatnit do posledního dne záruční lhůty, přičemž i reklamace odeslaná kupujícím v posledn í 
den záruční lhůty se považuje za včas uplatněnou. 

8.5. Nedostaví-li se prodávající bez omluvy na schůzku dle čl. 8.3 této smlouvy, nebo nenastoupí-li prodávající k 
odstranění reklamované vady ani do 7 pracovních dnů po termínu sjednaném dle čl. 8.3. této smlouvy, je 
kupující oprávněn pověřit odstraněním vady jinou specializovanou firmou. Veškeré takto vzniklé náklady 
uhradí prodávající kupujícímu. 

8.6. Záruční doba neběží po dobu, po kterou probíhá řízení o reklamaci , tj. ode dne uplatnění reklamace do dne 
vyřízení reklamace prodávajícím. Dnem vyřízení reklamace je den, kdy kupující potvrdil vyřízen í reklamace. 
O tuto dobu se záruční doba prodlužuje. 

8.7. V případě, že vady na dodávce způsobené prodávajícím budou příčinou vad vzniklých na jiných částech 
dodávky, má kupující právo přeúčtovat prodávajícímu veškeré náklady související s jejich odstraněním. 
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8.8. Prodávající je povinen na žádost kupujícího odstranit i vady, za které neodpovídá. V tomto případě je kupující 
povinen odstranění vady zaplatit. 

8.9. Byly-li použity podle smlouvy při výrobě zařízení věci předané kupujícím, neodpovídá prodávající za vady 
zařízení, které byly způsobeny použitím těchto věcí, jestliže prodávající při vynaložení odborné péče nemohl 
odhalit nevhodnost těchto věcí pro výrobu zařízení nebo na ni kupujícího upozornil, avšak kupující písemně 
trval na jejich použití. 

8.1 O. Záruční servisní činnost musí být prováděna kompetentním pracovníkem dodavatele, a to minimálně 
v rozsahu a pravidelných časových intervalech dle požadavků výrobce. Servisní činností se rozumí zejména 
údržba přístroje, čištění přístroje, kalibrace přístroje , výměna součástí přístroje a opravy přístroje. 

8.11. Případný pozáruční servis bude řešen na základě samostatné smlouvy. 

9. Odstoupení od smlouvy 

9.1. Kupující má právo od této smlouvy odstoupit, ohrozí-li nebo zmaří-li prodávající realizaci dodávky nebo 
podstatným způsobem poruší tuto smlouvu. Mezi důvody, pro něž lze od smlouvy odstoupit, patří zejména: 

a) prodlení v dodávce dle této smlouvy převyšující dobu 20 kalendářních dnů , 

b) prodlení prodávajícího se zahájením prací převyšující 7 kalendářních dnů , 

c) soustavné nebo zvláště hrubé porušení provozních podmínek pracoviště, které před zahájením prací 
písemně stanoví kupující a předá prodávajícímu, 

d) soustavné nebo zvlášť hrubé porušení podmínek jakosti a dalších dohodnutých, 

e) podmínek při provádění realizace dodávky, 

f) v případě, že druhá smluvní strana přestane být způsobilým subjektem, na její majetek, byl prohlášen 
konkurs nebo návrh na prohlášení konkursu byl zamítnut z důvodu nedostatku majetku nebo bylo 
zahájeno vyrovnávací řízení, 

g) vady dodávky, kterými byla smlouva porušena podstatným způsobem, 

h) další důvody stanovené zákonem. 

9.2. Za soustavné porušování provozních podmínek a podmínek jakosti a dalších dohodnutých podmínek při 
provádění dodávky se považuje třetí méně závažné porušení výše uvedených podmínek, byl-li prodávající 
nejméně dvakrát písemně kupujícím na porušení podmínek upozorněn. 

9.3. Za zvláště hrubé porušení provozních podmínek a podmínek jakosti a dalších dohodnutých podmínek při 
provádění dodávky se považuje zejména jednání prodávajícího, při němž může být ohroženo: 

dokončení dodávky řádně a včas, 

zdraví a bezpečnost pracovníků provádějících dodávku. 

Za zvláště hrubé porušení provozních podmínek a podmínek jakosti a dalších dohodnutých podmínek při 

provádění dodávky se považuje rovněž jednání pracovníků prodávajícího, za která mohou být příslušnými 
orgány státní správy uloženy pokuty či jiné sankce. 

9.4. Od smlouvy je možné odstoupit jen písemně. Odstoupení je účinné dnem doručení druhé straně. V 
odstoupení musí být uveden důvod , pro který strana od smlouvy odstupuje s odkazem na ustanovení 
smlouvy, které ji k takovému kroku opravňuje. 

9.5. Kupující má právo od smlouvy odstoupit bez udání důvodu . 

10.Sankce 

10.1. V případě nedodržení termínu splatnosti faktur vystavených prodávajícím má tento právo vyúčtovat 
kupujícímu a kupující má povinnost uhradit prodávajícímu úrok z prodlení se zaplacením řádně vystavené 
a doručené faktury - daňového dokladu. Výše úroku se řídí platnými právními předpisy (§ 1970 
občanského zákoníku , § 2 nařízení vlády č. 351/2013 Sb.). 

10.2. Prodávající se zavazuje uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % celkové kupní ceny za každý i 
započatý den prodlení se smluvně stanoveným termínem dodání předmětu smlouvy. 

10.3. Za nesplnění dohodnutého termínu pro odstranění drobných vad při předání dodávky nebo vad dodávky 
v záručn í době zaplatí prodávající kupujícímu 5 000 Kč za každou jednu vadu za každý započatý den 
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prodlení s odstraněním vady. Tím není dotčeno právo na náhradu škody vzniklé v souvislosti s pozdním 
odstraněním vad. 

10.4. Kupující je oprávněn požadovat náhradu škody způsobené porušen ím povinnosti na straně prodávajícího 
a to i v případě, že se na toto porušení povinnosti vztahuje smluvní pokuta, kupující je rovněž oprávněn 
domáhat se náhrady škody, i když tato škoda přesahuje smluvní pokutu. 

11. Ostatní ujednání 

11.1. Tuto smlouvu lze měnit pouze písemným oboustranně potvrzeným ujednáním nazvaným Dodatek ke 
smlouvě. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu smlouvy nepovažují. 

11.2. Ve věcech souvisejících s realizací dodávky pověřily k jednání smluvní strany svoje zástupce, kteří jsou 
uvedení v záhlaví smlouvy. 

11.3. Prodávající je povinen při zařizování záležitostí, jež jsou předmětem této smlouvy, postupovat iniciativně, s 
odbornou péčí, v souladu se zájmy kupujícího a zajistit, aby nedošlo k porušení předpisů souvisejících s 
plněním smlouvy. Při provádění činnosti se bude řídit výchozími podklady kupujícího, zápisy a dohodami 
sjednanými oprávněnými osobami a pokyny kupujícího, ať již výslovnými nebo těmi, které zná či musí 
znát, a to v souladu s účelem, kterého má být zařízením záležitostí dosaženo a který je prodávajícímu i 
znám. 

11.4. Prodávající bere na vědomí, že Kupující je povinen dodržet požadavky na publicitu v rámci programů 
strukturálních fondů stanovené v čl. 9 nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 a Pravidel pro publicitu v rámci 
OP VVV a to ve všech relevantních dokumentech týkajících se daného zadávacího řízení či postupu, tj. 
zejména ve všech smlouvách a dalších dokumentech a výstupech vztahujících se k dané zakázce. 

11 .5. Prodávající bere dále na vědomí, že stejně jako Kupující je povinen uchovat veškerou dokumentaci 
vztahující se k předmětné zakázce minimálně do uplynutí lhůty 3 let od ukončení dále jen OP VVV. Řídící 
orgán OP VVV, případně jím pověřené subjekty (a případně i další kontrolní orgány podle platných 
právních předpisů) budou mít k těmto dokumentům na vyžádání přístup . 

11.6. Prodávající je povinen umožnit osobám oprávněným k výkonu kontroly projektu, z něhož je zakázka 
hrazena, provést kontrolu všech dokladů. 

11.7. Prodávající se zavazuje spolupracovat s Kupujícím při zajišťování výše uvedených povinností 
odpovídajícím způsobem a s řádnou pečlivostí. 

11 .8. Prodávající je povinen umožnit všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly projektu OP VVV, z jehož 
prostředků je dodávka hrazena, provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním zakázky, a to po dobu 
danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve zněn í pozdějš ích 
předpisů a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů). 

11.9. Prodávající je povinen uvádět povinné prvky publicity podle podmínek strukturálních fondů EU na všech 
tištěných dokumentech vytvořených v souvislosti s dílem (nevztahuje se na interní účetní dokumentaci 
apod.) . Tyto povinné prvky publicity sdělí a poskytne prodávajícímu na vyžádání kupující. 

12. Závěrečná ustanovení 

12.1. Smluvní strany prohlašují, že smlouvu uzavírají na základě jejich pravé a svobodné vůle a že jsou jim 
všechna její ustanovení jasná a srozumitelná. 

12.2. Tato smlouva je vyhotovena v 4 stejnopisech, z nichž obdrží tři vyhotovení kupující a jedno vyhotovení 
prodávající. 

12.3. Veškeré dohody učiněné před podpisem této smlouvy a v jejím obsahu nezahrnuté, jakož i všeobecné 
podmínky prodávajícího pro jeho dodávky aj. pozbývají dnem podpisu smlouvy platnosti, a to bez ohledu 
na funkční postavení osob, které před smluvním ujednáním učinily. 

12.4. Všechny spory vyplývající z této smlouvy nebo v souvislosti s ní vzniklé budou smluvní strany řešit 
vzájemnou dohodou. Nedojde-li k dohodě, příslušným soudem pro řešení sporů z této smlouvy vzniklých 
je věcně příslušný soud v místě sídla kupujícího. 

12.5. Veškeré smluvní vztahy vzniklé na základě tohoto zadávacího řízení, se budou řídit příslušnými 

ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů a dalšími obecně 
závaznými právními předpisy. 

12.6. Kupující si vyhrazuje právo zveřejnit obsah uzavřené smlouvy. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění 
v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Obě smluvní strany prohlašují, že si jsou 
vědomy následků vyplývajících z této skutečnosti. K uveřejnění této dohody v souladu s ust. § 5 zákona č. 
340/2015 Sb., o registru smluv se zavazuje strana Kupujícího. 
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Příloha č. 1 - Technická specifikace (parametry) 

KUPUJÍCÍ: PRODÁVAJÍCÍ: 
I 

Ve. k ' hBd •. ''hd 18 ·'!.2.i>,d es yc U eJOVICIC ne ...................... . V Praze dne 6.04.2018 
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lit>li·c~ 
innovative 

Nabídka: BCZ-NB-18-05679 
DODAVATEL: ODBĚRATEL: 

Adresa: BioTech a.s. 
Tymiánová 619/14 
103 00 Praha 10 

Jihočeská univerzita v českých Budějovicích 

IČ: 25664018, DIČ: CZ25664018 
Městský soud Praha, oddíl B, vložka 5335 

e-mail: info@ibiotech.cz 
Internet: www.ibiotech.cz 

Předmět nabídky: 

Specifikace: 

Cislo --9023113M 

S304985A 

9022623M 

S304987A 

9022881M 

325754A 

ť.opi~- . __ 
P100AT2 (w/RLM adaptor) 
Max.: 100K(rpm),803K(Xg),8(pcs.)X6.5(ml) : for CP
NX/CP-WX/CP-MX series 

6.5PA TUBE KIT (A) for P100AT,P100AT2 

P70A T (w/RLM adaptor) 
Max.:70K(rpm),505K(Xg),8(pcs.)X40(ml) : for CP
NX/CP-WX/CP-MX series 
40PA TUBE KIT (A) for P70AT 

P28S (w/RLM adaptor) 
Max.:28K(rpm), 141 K(Xg),6(pcs.)X40(ml) : for CP
NX/CP-WX/CP-MX series 

40PC TUBE ASSY (50PCS/SET) for P28S,RPS27-2 

sleva vyberove rizeni -- - - ~-·---

Branišovská 1645/31 a 
370 05 české Budějovice 

Mnoiství f!!!,a zé!J!.dn. --1 X 238 460,00 

1 X 60 550,00 

1 X 225 450,00 

1 X 60 550,00 

1 X 222 100,00 

2x 7 210,00 

1 Ks -195 530,00 

Celkem bez DPH: 

DPH: 

Celkem s DPH: 

Uvedená cena zahrnuje cenu produktu včetně dopravy a certifikátů výrobce. DPH je započítána. 

Datum 5.3.2018 

Cena bez DPH DPH 

238 460,00 21% 

60 550,00 21 % 

225 450,00 21% 

60 550,00 21 % 

222 100,00 21% 

14 420,00 21% 

-195 530,00 21% -626 000.00 CZK 

131 460.00 CZK 

757 460.00 CZK 



JIIJl~3· ~-Vol. * 1 Part No. (ml ) 

40 329607A 

40 325754A 

40 S303279A 

40 326011A 

A1'/?'D-'9 SwingRotors P28S {SRP28SA) 

Rmin (7.40cm) 

-----11ott Rav (11.77cm) 

------- Rmax (16.13cm) 

'ř.::i.-7. Tube 

~~ Name 

40 PA=f-1-'"J' 
40 PA Tube 
40 PC =f ::i. -'"J' 
40 PC Tube 
40 PET =f-1--;J' 
40 PET Tube 
40 SS =f-1--:J' 
40 SS Tube 

Aili@lf:iift A*il,c, k77'?? hDill.l Max speed Max R.C.F. 
(rpm) (Xg) k factor 

28,000 141 ,000 252 

+t ,( ;;( Size w3• 7'~79 
Adaptor 

( <p X Lem) Vol. *2 
(mP) 

2.6X9.0 35.6 -
2.6X9.0 38.7 -
2.6X9.0 38.6 -
2.6X9.0 38.4 -

'f1--J+t,(Á ~ 
CJ-?3:a 

Rotor Tube size Weight 

capacity (<pXLcm) (kg) 

40mf.X6 2.6X9.0 6.3 
=240mf. 

* 1 Nominal Vol. * 2 Net Vol. 

ilili@lf:iift ll*il,C, 
!f-\7 '1 / 

Max speed hDilnt 
Cap Max R.C.F 

(rpm) (xg) 

- 28,000 141 ,000 

- 28,000 141 ,000 

- 28,000 141 ,000 

- 20,000 72,100 

~- Part No. ~~ Name fitt Oty 

Standard Accessories 

Attached to Rotor 

329607A 
452701 

209641A 
428962A 
216715 
84810601 
660557 
320717 
999494 

40 PA 'f ::i-7' 
l:::°/1!':J ~ 
0-') /~ 
I ~Jr•:; ~ A 9 / t,:' 

40 PA Tube 
Tweezers 
O-ring 
Bucket Stand 
Rotor Setter 

2(100) 
1 
18 
1 

* 34644416 

Cl - -9 1! •:., 11 
CJ-9A-9/ f 
lM ~?' 1JA ( ;t-~;M;f~J) 
-yi) :::J/~·1)-A 
:::J?~·/~:::J 
CJ-1ZilfiBtt 

Rotor Stand 
Lubricant for Screw 
Silicone Grease 
Tool Box (B) 
Logbook of Rotor 
Over-speed Disk 

• 0 - 1) ::.,,~O)M~$&'M:iS401801A (12pcs/ set) Č9o 
Spare Part of O-ring : S401801A (12pcs/ set) 

· *O)?~'n$~1:iB*OO~čl:iM~ L*~A-o 
Components marked * are only provided with the rotors destined for Europe and 
U.S.A. 

·§~~~o-91~1~o-9~ti8~1tM~L*~fuo 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 

The life management rotor is not provided with P / N 999494 log book and the over
speed disk. 

- 34 -



7 ~ ~ JL, CJ - ~ Angle Rotor P?OAT ( RP?OT ) 

Rmi, (3 90"..m1 

;,,-- .,- Rav (656~1 

Rmax (9 '1cm) 

fUl!!?J.!:i\11::1;1; < ) t.,<t,tt., -c t., i:"t. 

Ai&@fiilll 
Max.speed 

(rpm) 

70,000 

a;;:J1,c.- KJ1H 1Jlilll 
Max.R.C.F 

( x_g}_ Kfactor 

505,000 44 

C-1Jff• 11-7·,o: •• Rotor Tube size Weight 
capacity (,t, x Lem) (kg) 

40mLx8 
2.6x 9.0 10.2 =320ml 

Products in parentheses correspond to those of the supply discontinuance. •1 Nominal Vol •2 NetVol. 
'F.:i.- :1/,tft-Ji, Tubes/BotUes 

tUlli!IEilll A:,;:llolllilll 
Ilf~ &• wu• 'F.:i.-:17,Y:;f-, :f-'!":J-:1 Max. speed Max. R.C.F 

Vol."1 &li. &1, :g •ut Sile Vo1.· 2 T ube edapter Cap 
(rpm) (xg) (ml) Part No. Name (~X l.Dn) (ml) 

35.7 339673A 
70,000 505,000 - E-Tl2 cap assy 

329607A 40PA 'ř.:i.-"7 
2.6 X9.0 32.5 S410532A 

70,000 505,000 40PA lube - S-40AL cap assy 

35.7 S305231A 
50,000 257,000 - E3-AL cap assy 

(S302B95N (40PAre-,;eal lube) 2.6 X9.4 39.0 (S405438N 
70,000 505,000 - (Crown E assy) 

345321A 
40PA ;.,-JL--'ř..:i.-"7 

40PA seal lube 2.6 X9.4 39.0 
485649 

-- E space cap 70,000 505,000 

31.8 S410532A 
50,000 257,000 - S-40AL cap assv 

35.7 339673A 
40,000 165,000 40PE-'ř.:i.-"7 - E-Tl2 cap assy 325471A 

40PE lube 2.6X8.9 
S308090A 35.7 - E4-AL cap assy 40,000 165,000 

40 35.7 S305231A 
40,000 165,000 - E3-AL cap assy 

S303279A 40PET'ř..:i.-"7 
2.6X9.0 37.0 

S305231A 
40,000 165,000 40PETlube - E3-AL cap assy 

23.8 S412572A 
32,000 105,000 40SS 'ř.:i.-7 (B) - E-SS Lid (B) S412571A 

40SS lube (B) 2.6 X9.0 
23.8 - - 32,000 105,000 

35.7 339673A - E-Tl2 cap assy 27,000 75,100 

35.7 S305231A - E3-AL cap assy 27,000 75. 100 

(326011N (40SS 'ř..:i.-"7) 
2.6X9.0 36.7 451480A 

23,000 54,500 (40SS1ube) - E-SS cap assy 

23.8 
451482 - E-SS lid 32,000 105,000 

23.8 - - 32,000 105,000 

(3400-2529) (?ll.. l--7C-:,?-'ř..:i.-"7) 
2.5XB.3 29.0 

(S410425) 
60,000 371 ,000 (Ultra-Lok Tube) - (Spacer) 

33 338457A 33 PC 7':l'f-..:i.- "7 
2.6X8.9 19.9 40,000 165,000 33 PC thlck-walled rube - -

338458A 33 PA 7':J-'ř::,.-"7 
2.6X8.8 19.9 25,000 64,400 33 PA thick-walled lube - -

S308132A 30 PC 1'lt-11..(C3)?!: 
2.6X9.7 26.0 30 PC bottle (C3) assy - - 50,000 257,000 

S310626A 30PA>f.f-ll,(C)?.!; 
2.6X9.7 26.3 45,000 209,000 30PAbottle (C) assy - -

S308133A 30 PC ;fť t-11..(63)? !: 
2.6 X9.7 26.0 45,000 209,000 30 30 PC bottle (B3) assy - -

(S303926N (30 PC >f.t-11,(C)?!:) 
2.6 X 9.7 26.0 50,000 257,000 130 PC bollle (C) ass 'y) - -

(S303924N (30 PC >f.t-11,(B}?!:) 
2.6X9.7 26.0 (30 PC bottle (B)assy) - - 30,000 92,700 

330345A 30PA>f.f-ll..?.!; 
2.6X9.7 26.0 33,000 112,000 30PA bottle assy - -

329606A 12 PA'f-.:i.-"7 
12 PA1Ube 1.6X7.6 10.5 

336691A 441399A 
12MO adapter C-AL cap assy 40,000 154,000 

325470A 12 PE 'f-::,.-"7 
1.6X7.5 10.5 336691A 441399A 

40,000 154,000 12 PE lube 12MO adapter C-AL cap assy 

325751A 
12PC 'f-::,.-7 

1.6 X 7.6 10.5 
336691A 441399A 

40,000 154,000 12 PC 1Ube 12M O adapter C-AL cap assy 

12 S303275A 12PET'f-.:i.-"7 
1.6 X 7.6 11.4 

336691A S407404A 
40,000 154,000 12 PETlube 12MO adapter C4-AL cap ass v 

10.5 
336691A 
12MO adapter 

441399A 
C-AL cap assy 34,000 111,000 

326010A 12SS'f-::,.- "7 
1.6X7.6 10.5 

336691A 413312A 
30,000 86,500 12 SS lube 12MO adapter C-SS cap assy 

8.1 
336691A 

40,000 154,000 12MO adapter --
1-6 



7:.., ~ JI., CJ - ~ Angle Rotor P70AT(RP70 T) 
7.1-:1/ ;f,t-)1, Tubes/Bottles 

"'*''· 7.1-:17~:1'i ~'\";J/ AiSleltiillJ A::A:ll •C> tllil/J 
IHJ• Max. speed Max. RC.F 

Vol.•1 ~- ~ :g lf,(t Size Tube adapter Cap Vol.•2 (rpm) 
(ml) Part No. Name (cp X lan) 

(ml) 

S303922A 
10 PC ;t!t-/1,(BY,,;; 

1.6X8.2 8.4 
336691A 

40,000 1 o PC bottle (B) assv 12MO adapter -
338455A 

10 PC 7':Ff:i.-:1 
1.6 X7.7 6.3 

336691A 
40,000 10 PC thick-walled lube 12MO adapter -

10 325952A 
10 PCif.l-11,?,; 

1.6X8.2 8.0 
336691A 

40,000 1 o PC bottle ass'y 12MO adapter -
334105A 

10 PA,t{t-11/.1,; 
1.6 X 8.2 8.0 

336691A 
35,000 10 PAbottle ass'y 12MO adapter -

338456A 10 PA 7':J'ř:i.-:1 
1.6X7.6 6.5 

336691A 
30,000 10 PAthick-walled lube 12MO adapter -

329445A 
6.5PA'ř::i.-:1 

1.3 X6.4 5.8 
336690A 414429A 

40,000 6.5 PA lube 6.5MO adapter B-lt..capassy 

6.5 326415A 
6.5PC-ř::i.-:1 

1.3X6.4 5.8 
336690A 414429A 

40,000 6.5PC lube 6.5MO adapter B-lt..cap assy 

S303274A 
6.5PET-ř::i.-:1 

1.3X6.4 6.2 
336690A 474507A 

40,000 6.5 PETtube 6.5MO adapter 82-/IL cap assy 

332245A 5PA'ř::i.-:1 
1.3 X 5.2 5.0 

336689A 414429A 
40,000 5 5 PA lube 5MOadaoter B-/t.. cap assy 

4.7 S303141A 
4.7 PC 7':J-ř:i.-:1 

1.3 X6.4 3.3 
336690A 

40,000 4.7 PC thlck-walled lube 6.5MO adapter -
4 329561A 

4PA-ř.:i.-:1 
1.1X6.0 4.0 

336688A 33671 1A 
40,000 4PAtube 4MOadapter "3-/t.. cap assy 

3 S301599A 
3PC -ř:i.-:1 

1.3X5.1 2.5 
336689A 

40,000 3PClulle 5MOadapter -
· ::'i!ffll!Jf::~l'o-, ©IO!tllHI•~, J: < !,if,;i,_f::~ ~J, iE L. < ::'i!ffl < t: ~ t , . 

Before using these rotors, please carefully read the rotor instruction manuals for your safety. 

~*f-t~6b 
Standard Accessories 
Attached to Rotor 

~- Part No. 

0 -11,<·;.,~J 
J\J t=Jt..1< ·;.,~J 

0-11A11Jt= 
ll;f.,- 1J A (~':/ill;I*') 

~~ Name 

Rotor Packing 
Handle Pad<ing 
Rotor Stand 

Lubricant for Screw 

(xg) 

154,000 

154,000 

154,000 

118,000 

86,500 

144,000 

144,000 

144,000 

153,000 

144,000 

151,000 

153,000 

c-,t::1;1:-ř .:i-:1ti< 
t-ta L..*1tN©~, .ll!Jit 
13.L\ljtd}Q)'j~, ::'ff 
ffl<t:~t, . 

478420 

433310 
216715 
84810601 

483719 
S205074 
999494 

~ 'J ::i J_,-•J-A (1,~1 -.4_,-1J - A ) 
::i 7.,-1, :::i (C) 

Silicone Grease (Vacut.m Grease) 
Tool Box (C) 

Because tubes are not 
attached to the rotor, 
please purchase the 
tubes separately. 

,JI]~~ 
Optional Accessories 

o-,iltiBli Logbook of Rotor 
• 3464442 Over-speed Disk 

• •Q)-:,t 'f::ffl!~l;I: B;t-lllP.n:fcl:f:ta L. * 1tN. 
Components marked • are only provided with the rotors destined for Europe and U.SA 

·0bW~o-,1::1;1:o- ,ilti8Ufcl:f:t·L..*1tN. 
The life management rotor is not provided with P/N 999494 log book and the over-speed disk. 

ll?í§~:i:A~t-t?,;., 1-1::t~ -:>t::, řll©-ř .:i - ::t~ ·;., 1- ~ ::-,im < t:: ~ L , . -ř .1 - :1~ ·;., t-© 
MnUllaflif;I:, ~-ř.i- ::1 · ;r, I-Ji.. [-ř.:i-7'~·;., t- J " ~='•< t:~t,. 
We recommend the purchase of an undoonentioned lube kit, what is the set of tubes and 
necessary tools. See "Tubes and Botttes[Tube kits]' about the composition parts of tuba kits. 

~• Part No. 

S304987A 
S304992A 

dli~ Name 

40PA-ř.:i-7'~·;., 1-(A) 
40 PA"Y-J1,-ř.:i-::1~ ·;., 1-(A) 

1-7 

40 PA Tuba kit (A) 
40 PA Seal lube kit (A) 

AD Oty 

2 

2 

1 
1 

2 



7 ~ lj' Jv CJ - 11 I Angle Rotor P 100AT2 
26' 

Ai&IIDEilll fl1;:iló KJ1'J~ o-,w• h-J· ito: :lllil!l Max. speed Rotor Tubesize Max.R.C.F (rpm) 
( X _9) Kfaetor capacity (4> xLcm) 

Rav (5. 37cm) 
, Rna, (7. 18c• ) 

fi~cp.1.1::rc,r::rt c > t.,<t-tL \n \a:'t. 

100,000 803,000 18 
6.5mLx8 

1.3x6.5 
=52mL 

•• Weight 
(kg) 

3.7 

Products in parenlheses correspond to those of the supply discontinuance. •1 Nominal Vol •2 Net Vol 

'ř .:i - 7 • ;ť, I-Jt,/ Tubes & Bottles 

'ř:i--:17~-:11 tt·:1-:J •a@Eilll A 1;:iló1JJ illl 

"'*~· Jin,• Tube adapter Cap Max. speed Max. R.C.F 
\A:>1.•1 .rci• &li~ fff /Size vo1.•2 (rpm) (xg) 
(ml) Part No. Name (4> x Lem) (ml) 

S304238A 
6.5PA './- Jl,"f:i--:J 

1.3>5.5 6.5 6.5PA sear tube 
S407828 - 85 space cap 100,000 803,00C 

(S304776A) (6.5PA re-.seal lube) 1.3>5.5 6.5 (S405435A) 
100,000 803,00C (Oow n Bassy) 

6.5 329445A 6.5PA Ť:i-7 
1.3>5.4 5.8 

460696A 
80,000 514.00C 6.5PA lube -

S.Ticapassy 

326415A 6.5PC "f:i- 7 
1.3>5.4 5.8 

460696A 
60,000 289,00C 6.5PCtube -

S.Ticap assy 

S303274A 
6.5PET "f:i- 7 

1.3>5.4 6.2 474507A 
60,000 289,00C -

82-Al cap assy 6.5PETtube 

5 (3400-1351) (? Jl, l-';;ll•;J?Ť.:l. - 7) 
1.3.XS.1 3.8 - (S410426) 

80,000 514,00CJ /Ultra-Lok Tubel (spacer) 

- S408523 100,000 803,000 
4.7 S303141A 

4.7PC 7':l'ř.:i-7 
1.3>5.4 3.4 S. TILid 

4.7PC thick-walled tuba - - 60,000 289,00C 

3.5 (3400-1332) 
(? Jl,l-71J-:,?'ř1-7) 

1.3X3.2 3.0 -- (S410426) 
80,000 514,00C 'Ultra-Lok Tube) (spacer) 

· .:"{!fflfoll::~'j'o - 1 O>lllli&llU!ll.f. ~ < .fJM/1-1::t.,: ~J. iE L < .:"{lffl < t:: ~ L \• 
• Before using these rotors, please carefully read the rotor instruction manuals for your safety. 

~* 1-t liil ~ &1i•1 Part No. &li~/ Name Ae/ Qty 
Standard Accessories ---=-:::::.806'--2-290-'-'---

0
- _ -

11
- ,-<--;1- ::\'-_ :; _ ____ -=-.;;;;___;;_...;.;;...Ro-t-or- P- a-c-ki-ng-------=="--'2'-'---

Attached to Rotor 8062026 ":; i: Jt,1 <-:, ::\'-:; Handle Packing 2 

c - 111::rt"f.:i - -:Jt.,< 468395 ":; t:Ji..r,- Handle Bar 

t-taVa:1:tlvO>~.jllJ~ 216715 C-1!A1:; t: Rotor Stand 

čl'3•L\;ltN)O>? ~- .:"{! 84810601 Jlitt?' 1J A(~- yfflitt~) Lubricantfor Screw 

ffl < t:: ~ L \• 483719 './ •J :i:;?" •J - A(,,::\'-.:i-J...?' •J -A) Silicone Grease(Vacuum Grease) Because tubes are not 
attached to the rotor, S205074 :i? ?",,:i (C) Tool Box (C) 
please purchase the 999494 c -11 ilfi a Ul 
tubes separately. • 34644423 

· *0)-:,L,t:M~liB*OO~~ftt-tS L a:1:tlv. 
· !UbW.llc-1 1::1;1: c -1'i11řia&t1tt-tll L a:1:tlv. 

Logbook of Rotor 
Over-speed Disk 

• Components marked • are only provided with the rotors destined for Europe and U.S.A. 

1 
2 

• The life management rotor is not provided with PIN 999494 log book and lhe over-speed disk. 

}!IJ~~ 
Optional Accessories 

~Jlt.i:IJUH,i? ·:, 1- 1::~?t:, řKcO>"f:i-7::\'- •;1 l-f.:",Jffl<t::~L\. 'ř.:i- 7::\'- ·;1 I-O>ffl 
JiUJt!lil;t. " 'ř:i-7 • ;ť, 1- Jt, ["f:i - 7::\'- ·:1 1-) " f.:"lt< t::~L\ . 
We recommend the purchase of an underrnentioned lube kit, what is the set of tubes and 
necessary tools. See "Tubes and Bottles[Tube kits]" about the composition parts of tube kits. 

~-/Part No. 
S304985A 
S304990A 

6.5PA'ř :i-7::\'- •;1 l-
6.5PA './- Jl,"f.:i-7::\'- -:, I-

1-1 

~~/ Name 
6.5 PA Tube kit 
6.5 PA Seal lube kit 



Technická specifikace dodaných rotorů 

P100AT2 

26' 

ř&~ffil tiiilll 
A:1;;:i;,t, 

KJ1?9 0 -$1 ~ :!it ti- J·to: ff 11l ilf.lt Max. speed Max.R.C.F Rotor Tube size We1ght 
(rpm) (XQ) K factor capacrty (4,xlcm) (kg) 

100,000 803,000 18 
6.5mlx8 

1.3 X 6.5 3.7 
=52ml 

• Kompatibiliní s řadami ultracentrifug Hitachi Koki CPNX/CP-WX/CP-MX 

• Rotor automaticky zaznamenává provozní data - elektronický logbook 

• Rotor je centrifugou automaticky rozpoznáván bez nutnosti dalšího ručního nastavení v software centrifugy 

• Rotor je dodáván se 100 lahvemi a sadou potřebného příslušenství pro zavíčkován í/zašroubování lahví 

~ 
~ ,~. 
I , I ' 

;) 

~ ~"' n 11 SO<m, 

~ .... (,;~m• 

Rm111, (C, 1cm, 

1J 

P70AT 

& ~ffiltii!lil: 
Max_speed 

(rpm) 

70,000 

il:;1;;: jS,(., 
roilll 

Max.R.C.F 
(XQ) 

505,000 

• Kompatibiliní s řadami ultracentrifug Hitachi Koki CPNX/CP-WX/ CP-MX 

• Rotor automaticky zaznamenává provozní data - elektronický logbook 

KJ1H o - Hl;!;: h J ltf1." 
Rotor Tube size 

K factor C3pacity ( IP xLcm) 

44 40mlx8 
2.6 x9.0 

=320ml 

l'al 
Weight 

(kg) 

102 

• Rotor je centrifugou automaticky rozpoznáván bez nutnosti dalšího ručního nastavení v software centrifugy 

• Rotor je dodáván se 100 lahvemi a sadou potřebného příslušenství pro zavíčkování/za šroubován í lahví 

P28S 

---.--=---· 1..10 Rmm (7 40cm) 

&;;@~ft &:;:;:i§,i) 
1c 7 7 ?$1 

'f::i..- "jtt,(-;t. ~ 
IJDi!IJI'. o-~~ f.E 

Max speed Max R.CF Rotor Tube slze Weigtlt 

(rpm) (Xg) 
lcfactor capac1ty (<p X Lan) (kg) 

----,ott R3v (11 77cm) 

--~ Rm3x (16 13cm) 28.000 141.000 252 40m{ X 6 2.6X 9.0 6.3 =240mt 

• Kompatibiliní s řadami ultracentrifug Hitachi Koki CPNX/CP-WX/CP-MX 

• Rotor automaticky zaznamenává provozní data - elektronický logbook 

• Rotor je centrifugou automaticky rozpoznáván bez nutnosti dalšího ručn ího nastavení v software centrifugy 

• Rotor je dodáván se 100 lahvemi a sadou potřebného příslušenství pro zavíčkován í/zašroubování lahví 



••• •• 
Jlholeská unlv• rzlte 
"Cesk'fch 8udtJovlc,ch 

Typové označení plist roje: 

Název přistroje: 

Popis: 

• '' 
Pflrodov~dt"Ck6 
fakult• 
FacuUy 
o f Sc1rncc 

Pfíloha č, 1 Kupní smlouvy k veřejné zakázce 

"Rozlffenl sdvajld virtuallutnl Infrastruktury • datoriho úlollšttG" 

Technická specifikace 

Rotory do ult racentrifugy Hitachi CP90WX 

Pfedmětem tohoto výběrového ,izení je dodávka tPi titanových retort.:! do ultracentrifugy Hitachi CP90WX vletnf příslušenství. Jedná se o dva rotory 
typu "fixed angle" a Jeden "swlngfng bucket". Všechny t fi rotory musí splňovat následující podmlnky: 
1 - kompatibilita s ,adami ultracentrrfug Hitachi Koki CPNX/CP-WX/CP-MX 
2 - rotor musí automaticky zatnamenávat provozní data - elektronický k>gbook 
3 - rotor musí být centrifugou automaticky rozpoznáván bez nutnosti dalšího n.,čniho nastavení v software centrifugy 
4 -kafdý rotor je dodáván se 100 lah11emi a sadou potfebného pfislušenství pro za11íčkováni/zašroubo11áni lah11i 
Oetailnítechnkká specifikace jednotlivých rotorů je nfže. 

Pohd.....,, technldc,afunkfnfvtaotnostl Poladova"' hodnota Nabldlai uchuole ----..-..... -----.u ---- ... ---...-.._..- ..-... -.-...- -"-/,tilt,ol""""" -"'--· ·-Find angle rotor pro se pa raci mikroskopickych lástic a lipoproteinů 

mu. otáčky (rpm) minimálně 100000 o 

max. RCF (" g) minimálně 803000 " -kapacita minimálnf (ml vs počet vzorků) 6,5ml x 8 vzorků -~\· "-!1Ců 

K-faktor 18 - --- -
Kompatibilita s fadami uh.racentrifug Hitachi Koki CPNX/CP-
WX/CP-MX 
Rotor musi automaticky zaznamená11at provozní data -
elektroniclcý loRbook -- ·-·- - -
Rotor musí být centrifugou automaticky rotpotnévén bez 
nutnosti dalšiho rulniho nastaveni v software centrifugy 

- - -
Rotor je dodáván se 100 lahvemi a sadou potfebného 

Ir dodr1n ' ; v J v 
pfíslušenství pro 11vičkování/zašroubováni lahvi 

pi ,1,,-nm· 

Fia:ed angle rotor pro rapidní separaci středních a velkych objemů 

maic. otáčky {rpm) minimálně 70000 -- - - --max. RCF (xg) minlmálně SOS 000 o 
kapacita minimillni (ml vs počet vtorků) 40ml x 8 vzorkú u • -K-faktor 44 

Kompatibilita s Padami uh.racentnfua Hitachi Koki CPNX/CP-
WX/CP-MX -- ---- -
Rotor musi automaticky zaznamenávat provozní data -
elektronický logbook 

Rotor musi být centnfugou automaticky rozpoznáván bez 
nutnosti dalšího ručního nastavení v software centrifugy 

Rotor je dodá11án se 100 lahvemi a sadou potfebného 
. 1MO vl< 

pfíslušenství pro tavítkování/zašroubováni lahví 
ri „ sf'-~r 

Swinging bucket rotor pro gr3dientovou centrifu1acl středně velkých objemů 

max. otáčky (rpm) minimálně 28000 
max. RCF (x g) minimálně 141000 ; -------kapacita mimmálně (ml vs počet vtorků) 40ml x 6 vtorkú .... ' 
K-faktor 252 
Kompatibilita s fadami ultracentnfug Hitachi Koki CPNX/CP- - - -- -
WX/CP-MX - - - ----
Rotor musí automatk ky zaznamen~vat provozní data -
elektromcký l<>1book 

Rotor musí být centrifugou automaticky rozpaznáván bez 
nutnosti dalšího ručního nastavení v software centrifugy --Rotor je dodáván se 100 lahvemi a sadou potfebného I . .. 

přislušenství pro zavičkování/zašroubování lahví ' -- ---

I (' --~-·-·-----~,--~·-···--·-tlodó-Acy ukázalo. h lrr Jp/nlni poiodollků ICupuJÍCiho dM Uto přioh-, ;« M.11,ytM dodón{ dol$kli czrn( ňbt/ 8 piillllirnstvi ~00 puwr•ni dol lícit Jluid á proci, 
1.ovozu,c H' Prod6wJ1ic.i dodot toto zolítrttl o provát tyto próc~ 8 sluiby joko součást plni ni dod6 d~ l~vy bu t'll'Ykni IC11pfli uny (:mini"' tkwávlty, pr«~ 6 Jlull1y 

n~budo11 m;t chorokt,:r t11ttdodav~lr rrm7 
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